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Detan
Nous devons fortement aimer Sainte-Marie

et la prier de nous accorder ses grâces,

afin que le démon sans vergogne

ne nous fasse point errer* (nous perdre) , ni pécher.

Detan
Esta e como Santa Maria
livrou a abadessa prenne,
que adormecera ant’o seu altar corando.

Detan
Intro Pierre-Yves :

Detan
Cette histoire nous montre comment Sainte-Marie délivra l’abbesse enceinte 
qui s’était endormi devant son autel en pleurant.

Detan
Porende vos contarey un miragre que achei

que por hûa badessa

fez a Madre do gran Rei,

ca, per com’ eu apres’ ei,

era-xe sua essa.

Detan
Pour cela, je vous conterai
un miracle que j’ai trouvé
Que fit en faveur d’une abbesse
La Mère du grand Roi* (le Tout-puissant)



